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INSTRUCTION MANUAL 
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Vui lòng đọc kỹ hướng dẫn sử dụng trước khi dùng. 

Read this instruction manual carefully before using 



ENG 

***Technical specifications  : 

Product Name Massage gun 

Model MK377 

Voltage DC7.4V  

Rated power 18W 

Dimensions 190MM*165MM*60MM 

 

*** Using Instructions 

Please insert the massage head into the front hole of the machine before use. 

① Power on: Press and hold the power button, the indicator light will light up, and the power on is 

complete. 

②  Gear shift: After turning on the machine, briefly press the power button to increase the gear and 

gradually increase the machine's force from 1st gear to higher gears. Press to return to first gear 

after reaching the highest gear. 

③ Shutdown: Press and hold the power button, the indicator light will turn off, and the machine will 

shut down. 

 

***Battery lnstructions 

The battery needs to be charged for about 3 hours to fully charge when fully discharged, and the 

single endurance of the machine depends on the pressure level during use. When charging the battery, 

please use the specially equipped charging cable of the machine and match it with a 5V adapter that 

meets national standards and does not exceed 15W to charge the device. 

When the machine is charging, the light flashes, and the light remains on when fully charged. When 

the battery is low, the light flashes five times and then goes out. 

 

***Attentions 

● The deep penetration of the device can relieve pain, bursitis, musclespasm, neuralgia and other 

skeletal muscle diseases caused by joint sprain in a short time. Almost all soft tissue diseases are related 

to trauma, muscle overuse or abnormal posture. Most of these diseases involve facial scar tissue, which 

can be treated with the device. When using the equipment, excessive pressure and long-term physical 

therapy should be avoided. 

● Sensitive areas such as head, face and cervical spine should also be avoided. If there is inflammation, 

swelling or aggravation of pain, the use of the equipment should be stopped immediately. The current 

research is about the effect of vibration training on specific medical diseases. This is likely to reduce the 

types of contraindications mentioned above. Practical experience shows that in many cases, the 



combination of vibration training with physical therapy is also a physical therapy suggestion. This must 

be done on the advice of, or in the company of, a doctor, specialist or physiotherapist. 

● In order to reduce the risk of failure, electric shock, injury, fire, death and equipment damage, please 

read all instructions and warning tips in this manual before using this product. 

● This product is not used for medical purposes, only provides personal massage function 

● Do not allow children or people with no autonomy to operate and use this product, please place this 

product out of children's reach; 

● It is forbidden to use it on the surface of non-dry, clean skin, it can be used through clothes, press and 

move gently on the skin, about 10 seconds for each part; 

● lt is forbidden to use the product on the top of the head or any part of the body that is hard or has 

bones; if there is no pain or discomfort, use the product only on the soft tissues of the body; 

● lt is forbidden to use it when there is bruise, pain or discomfort in the massage area; 

● Do not stand or sit directly on the product, it may cause a fall accident; Excessive use will cause the 

product to overheat and shorten the product life. When using repeatedly, let the product cool 

down for a period of time before using. 

● Do not use it in a humid environment such as a bathroom, and do not put the product in water or 

other liquids to avoid short circuit or electric shock; 

● Do not place the product near the stove or direct sunlight; 

● Do not use during lightning strikes; 

●Do not insert or drop objects into any openings of the product; 

● Do not cover the massager when using it, so as to avoid malfunction due to the increase of motor 

temperature. 

● Do not allow fingers, hair or other parts of the body to be close to the shaft and back of the vibrating 

head, as they may be caught. 

● The battery must be removed from the appliance before it is discarded; 

●When taking out the battery, the appliance must be powered off; 

 

***Maintenance 

1. Wipe the surface of the equipment with a slightly damp towel, and then dry it with a soft cloth. 

2. When storing for a long time or traveling, please put the product in the original packing box of the 

equipment and keep it dry. 

 

***Warning 

● Please use our specially equipped USB cable with 5V power adapter to charge the product. 

● Do not use a charger (adapter) with a damaged casing or an incorrect voltage to charge the unit. 

●Do not touch the charging cable and power adapter with wet hands, or pull the charging cable to 

remove the charging cable or charger (adapter). 



● Do not touch the product or charger (adapter) with wet hands to avoid productshort-circuit, 

malfunction or electric shock. Please stop using the adapter when it is exposed to rain, liquid or severely 

damp. 

● The following persons: implantable cardiac pacemaker, patients with heart disease, strain back 

disease, pregnant women or shortly after delivery, fracture, osteoporosis, joint disease, patients with 

malignant tumor, skin trauma or eczema, etc.are prohibited to use. If you are not fit, please consult your 

doctor before using 

● Do not expose the battery to high temperature or around the heating equipment, such as sunshine, 

heat, etc Overheated batteries of heaters, microwave ovens, ovens or water heaters may cause 

explosion. 

● Do not disassemble or refit batteries, insert foreign matters, or immerse them in water or other 

liquids, so as to avoid leakage, overheat, fire or explosion of batteries. 

● Before abandoning appliances, batteries must be removed from appliances. 

● When removing batteries, appliances must be powered off. 

● Batteries should be disposed of safely 

 

VIE 

***Thông số kĩ thuật: 

Tên sản phẩm Súng massage 

Mẫu MK377 

Điện áp DC7.4V 

Công suất 18W 

Kích thước 190MM*165MM*60MM 

 

*** Hướng dẫn sử dụng 

Vui lòng lắp đầu massage vào lỗ phía trước của máy trước khi sử dụng. 

① Bật nguồn: Nhấn và giữ nút nguồn, đèn báo sẽ sáng và quá trình bật nguồn hoàn tất. 

② Chuyển số: Sau khi bật máy, nhấn nhanh nút nguồn để tăng dần lực của máy từ số 1 lên số cao hơn. 

Nhấn để trở về số đầu tiên sau khi đạt số cao nhất. 

③ Tắt máy: Nhấn và giữ nút nguồn, đèn báo sẽ tắt và máy sẽ tắt. 

 

***Hướng dẫn sạc pin 

Pin cần sạc khoảng 3 tiếng để sạc đầy khi xả hết, và độ bền duy nhất của máy phụ thuộc vào mức áp 

suất trong quá trình sử dụng. Khi sạc pin, vui lòng sử dụng cáp sạc được trang bị chuyên dụng của máy 

và kết hợp với bộ chuyển đổi 5V đạt tiêu chuẩn quốc gia và không vượt quá 15W để sạc thiết bị. 



Khi máy đang sạc, đèn sẽ nhấp nháy và đèn vẫn sáng khi được sạc đầy. Khi pin yếu, đèn sẽ nhấp 

nháy năm lần rồi tắt. 

***Lưu ý 

● Sự thâm nhập sâu của thiết bị có thể làm giảm đau, viêm bao hoạt dịch, co thắt cơ, đau dây thần kinh 

và các bệnh về cơ xương khác do bong gân khớp trong thời gian ngắn. Hầu như tất cả các bệnh về mô 

mềm đều liên quan đến chấn thương, sử dụng cơ quá mức hoặc tư thế bất thường. Hầu hết các bệnh 

này liên quan đến mô sẹo trên khuôn mặt, có thể được điều trị bằng thiết bị. Khi sử dụng thiết bị, nên 

tránh áp lực quá mức và vật lý trị liệu lâu dài. 

● Những vùng nhạy cảm như đầu, mặt và cột sống cổ cũng nên tránh. Nếu có tình trạng viêm, sưng tấy 

hoặc cơn đau trầm trọng hơn, nên ngừng sử dụng thiết bị ngay lập tức. Nghiên cứu hiện tại là về tác 

dụng của việc rèn luyện rung động đối với các bệnh nội khoa cụ thể. Điều này có thể làm giảm các loại 

chống chỉ định nêu trên. Kinh nghiệm thực tế cho thấy trong nhiều trường hợp, việc kết hợp tập rung 

với vật lý trị liệu cũng là một gợi ý vật lý trị liệu. Việc này phải được thực hiện theo lời khuyên của hoặc 

với sự đồng hành của bác sĩ, chuyên gia hoặc nhà vật lý trị liệu. 

● Để giảm nguy cơ hỏng hóc, điện giật, thương tích, hỏa hoạn, tử vong và hư hỏng thiết bị, vui lòng đọc 

tất cả hướng dẫn và mẹo cảnh báo trong sách hướng dẫn này trước khi sử dụng sản phẩm này. 

● Sản phẩm này không được sử dụng cho mục đích y tế, chỉ có chức năng massage cá nhân 

● Không cho phép trẻ em hoặc những người không có quyền tự chủ vận hành và sử dụng sản phẩm này, 

vui lòng đặt sản phẩm này xa tầm tay trẻ em; 

● Cấm sử dụng trên bề mặt da không khô, sạch, có thể sử dụng xuyên qua quần áo, ấn và di chuyển nhẹ 

nhàng trên da, khoảng 10 giây cho mỗi bộ phận; 

● Cấm sử dụng sản phẩm trên đỉnh đầu hoặc bất kz bộ phận nào cứng hoặc có xương trên cơ thể; nếu 

không có cảm giác đau đớn hay khó chịu, chỉ sử dụng sản phẩm trên các mô mềm của cơ thể; 

● Cấm sử dụng khi có vết bầm tím, đau hoặc khó chịu ở vùng massage; 

● Không đứng hoặc ngồi trực tiếp lên sản phẩm, có thể gây tai nạn té ngã; Việc sử dụng quá mức sẽ 

khiến sản phẩm quá nóng và rút ngắn tuổi thọ của sản phẩm. Khi sử dụng nhiều lần hãy để sản phẩm 

nguội, ngừng hoạt động một thời gian trước khi sử dụng. 

● Không sử dụng sản phẩm trong môi trường ẩm ướt như phòng tắm và không cho sản phẩm vào nước 

hoặc chất lỏng khác để tránh đoản mạch hoặc điện giật; 

● Không đặt sản phẩm gần bếp lò hoặc nơi có ánh nắng trực tiếp; 

● Không sử dụng khi bị sét đánh; 

●Không nhét hoặc thả đồ vật vào bất kz lỗ hở nào của sản phẩm; 

● Không che máy mát xa khi sử dụng để tránh hỏng hóc do nhiệt độ động cơ tăng. 

● Không để ngón tay, tóc hoặc các bộ phận khác của cơ thể gần trục và phía sau đầu rung vì chúng có 

thể bị kẹt. 



● Phải tháo pin ra khỏi thiết bị trước khi vứt bỏ; 

● Khi tháo pin ra, thiết bị phải được tắt nguồn; 

 

***Bảo trì 

1. Lau bề mặt thiết bị bằng khăn ẩm, sau đó lau khô bằng vải mềm. 

2. Khi bảo quản trong thời gian dài hoặc khi đi du lịch, vui lòng đặt sản phẩm vào hộp đóng gói ban đầu 

của thiết bị và giữ khô ráo. 

***Cảnh báo 

● Vui lòng sử dụng cáp USB được trang bị của chúng tôi cùng với bộ đổi nguồn 5V để sạc sản phẩm. 

● Không sử dụng bộ sạc (bộ chuyển đổi) có vỏ bị hỏng hoặc điện áp không chính xác để sạc thiết bị. 

●Không chạm vào cáp sạc và bộ đổi nguồn bằng tay ướt hoặc kéo cáp sạc để tháo cáp sạc hoặc bộ sạc 

(bộ chuyển đổi). 

● Không chạm vào sản phẩm hoặc bộ sạc (bộ chuyển đổi) bằng tay ướt để tránh sản phẩm bị đoản 

mạch, trục trặc hoặc điện giật. Vui lòng ngừng sử dụng bộ chuyển đổi khi tiếp xúc với mưa, chất lỏng 

hoặc ẩm ướt nghiêm trọng. 

● Những người sau đây: có máy tạo nhịp tim cấy ghép, bệnh nhân mắc bệnh tim, bệnh căng cơ lưng, 

phụ nữ mang thai hoặc ngay sau khi sinh, gãy xương, loãng xương, bệnh khớp, bệnh nhân có khối u ác 

tính, chấn thương da hoặc bệnh chàm, v.v. đều bị cấm sử dụng. Nếu bạn không phù hợp, vui lòng tham 

khảo ý kiến bác sĩ trước khi sử dụng 

● Không để pin tiếp xúc với nhiệt độ cao hoặc xung quanh các thiết bị sưởi ấm như ánh nắng mặt trời, 

nguồn nhiệt, v.v. Pin để gần máy sưởi, lò vi sóng, lò nướng hoặc máy nước nóng quá nóng có thể gây nổ. 

● Không tháo rời hoặc lắp lại pin, lắp vật lạ vào hoặc ngâm pin vào nước hoặc chất lỏng khác để tránh 

pin bị rò rỉ, quá nóng, cháy hoặc nổ. 

● Trước khi bỏ thiết bị, phải tháo pin ra khỏi thiết bị. 

● Khi tháo pin, các thiết bị phải được tắt nguồn. 

● Pin phải được tiêu hủy một cách an toàn. 

 

 

 

 

 

 


